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为贯彻落实《横琴粤澳深度合作区建设总体方案》，经国务院同意，现发布关于横琴粤澳深度合作区（以下简
称合作区）货物有关进出口税收政策有关政策的通知。本通知自合作区相关监管设施验收合格、正式封关运行
之日起执行。《财政部 海关总署 国家税务总局关于横琴开发有关进口税收政策的通知》（财关税〔2013〕17
号）同时废止。具体参考公告内容。
详见链接

财政部海关总署税务总局关于横琴粤澳深度合作区货物有关进出口税收政策的通知（财关税〔2024〕1号）
Notice on the Goods Import and Export Tax Policies in Hengqin Guangdong-Macao In-depth Cooperation Zone (Cai 
Guan Shui [2024] No.1)

为落实《横琴粤澳深度合作区建设总体方案》安排，海关总署决定对部分横琴粤澳深度合作区（以下简称“合
作区”）“一线”进出免税、保税货物实行简化申报，于2024年1月11日发布《关于横琴粤澳深度合作区免保
税货物简化申报要求的公告》，对部分经合作区的对外开放口岸与澳门之间进出的免税、减税货物分别实行
“极简”、“次简”备案管理。本公告自合作区相关监管设施验收合格、正式封关运作之日起施行。
详见链接

海关总署关于横琴粤澳深度合作区免保税货物简化申报要求的公告（海关总署公告〔2024〕4号）

Announcement of the General Administration of Customs on Simplified Declaration Requirements for Free Bonded 
Goods in Hengqin Guangdong-Macao In-depth Cooperation Zone (Announcement [2024] No.4 of the General 
Administration of Customs)

为贯彻落实《横琴粤澳深度合作区建设总体方案》，经国务院同意，现发布关于横琴粤澳深度合作区（以下简
称合作区）个人行李和寄递物品有关税收政策的通知。本通知自横琴粤澳深度合作区相关监管设施验收合格、
正式封关运行之日起执行。《财政部关于从境外经“一线”进入横琴和经“二线”进入内地的旅客携带行李物
品的具体规定的通知》（财关税〔2013〕30号）同时废止。具体参考公告内容。

详见链接

财政部海关总署税务总局关于横琴粤澳深度合作区个人行李和寄递物品有关税收政策的通知（财关税
〔2024〕2号）

Notice on the Tax Policies in Hengqin Guangdong-Macao In-depth Cooperation Zone for Luggage and Personal Postal 
Items (Cai Guan Shui [2024] No.2)

http://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202401/t20240104_3925050.htm
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5624284/index.html
http://gss.mof.gov.cn/gzdt/zhengcefabu/202401/t20240104_3925053.htm
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为促进中药产品对外贸易，综合考虑我国天花粉及其制剂出口企业诉求、生产情况等，外贸司于2024年1月11
日发布通知，恢复天花粉及其制剂的出口。

详见链接

商务部、海关总署、国家药监局关于恢复中药天花粉及制剂出口的通知（商贸函〔2024〕11号）

Notice of the Ministry of Commerce, the General Administration of Customs and the State Food and Drug 
Administration on the Resumption of Export of Trichosanthin and its Preparations (Shang Mao Han [2024] No.11)

根据《中华人民共和国政府和澳大利亚政府自由贸易协定》和海关总署公告2019年第207号（关于自由贸易协
定项下进口农产品实施特殊保障措施有关问题的公告），我国对自澳大利亚进口的两类8个税号农产品（以下
简称两类农产品）实施特殊保障措施。海关总署于2024年1月19日公布2023年度两类农产品适用协定税率进口
数量和2024年度进口触发水平数量。两类农产品进口时按照海关总署公告2019年第207号的规定办理相关手续。

详见链接

海关总署关于2024年自澳大利亚进口两类农产品触发水平数量的公告（海关总署公告〔2024〕7号）

Announcement of the General Administration of Customs on Trigger Level Quantities of Two Types of Agricultural 
Products Imported from Australia in 2024 (Announcement [2024] No.7 of the General Administration of Customs)

依据《中华人民共和国对外贸易法》《中华人民共和国行政许可法》《货物进口许可证管理办法》《机电产品
进口管理办法》《重点旧机电产品进口管理办法》《货物出口许可证管理办法》，商务部于2024年1月19日公
布了《2024年进出口许可证发证机构名录》和有关事项，自发布之日起执行。具体参考公告内容。

详见链接

商务部关于公布2024年进出口许可证发证机构名录的公告（商务部公告〔2024〕2号）

Announcement of the Ministry of Commerce on Releasing the List of License Issuing Agencies for Import and Export 
Licenses in 2024 (Announcement [2024] No.2 of the Ministry of Commerce)

《中华人民共和国行政复议法》（以下简称《行政复议法》）自2024年1月1日施行。根据《行政复议法》规定，
海关总署于2024年1月11日公布海关办理行政复议案件过程中使用的法律文书格式。海关总署公告2007年第56
号同时废止。

详见链接

海关总署关于调整发布海关办理行政复议案件法律文书格式的公告（海关总署公告〔2024〕6号）

Announcement of the General Administration of Customs on Adjustments of the Format of Legal Documents on 
Customs Handling Administrative Reconsideration Cases (Announcement [2024] No.6 of the General Administration of 
Customs)

http://www.mofcom.gov.cn/article/zcfb/zczxzc/202401/20240103466059.shtml
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5644720/index.html
http://xkzj.mofcom.gov.cn/article/h/fzjg/202401/20240103467624.shtml
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5626981/index.html


© 2024 毕马威企业咨询 (中国) 有限公司 — 中国有限责任公司，是与英国私营担保有限公司 — 毕马威国际有限公司相关联的独立
成员所全球性组织中的成员。版权所有，不得转载。 3文档类别：毕马威公开信息© 2024 毕马威企业咨询 (中国) 有限公司 — 中国有限责任公司，是与英国私营担保有限公司 — 毕马威国际有限公司相关联的独立
成员所全球性组织中的成员。版权所有，不得转载。 3文档类别：毕马威公开信息

为了规范海关行政复议，监督和保障海关依法行使职权，发挥行政复议化解行政争议的主渠道作用，推进海关
法治建设，根据《中华人民共和国行政复议法》、《中华人民共和国海关法》的规定，海关总署于2024年1月
22日发布《中华人民共和国海关审理行政复议案件程序规定》（以下简称《程序规定》），将于2024年3月1
日起实施。
《程序规定》包括总则、行政复议申请、行政复议受理、行政复议案件审理、行政复议决定以及附则等六部分
内容。

详见链接

中华人民共和国海关审理行政复议案件程序规定（署令〔2024〕265号）

Provisions of the Customs of the People’s Republic of China on Procedures for Handling Administrative Reconsideration 
Cases (Decree No. 265 of the General Administration of Customs)

为贯彻落实《“健康中国2030”规划纲要》有关要求，履行《国际卫生条例（2005）》缔约国义务，持续巩
固、提升我国口岸公共卫生核心能力水平，海关总署组织开展了2023年度全国口岸公共卫生核心能力达标考核
工作，对14个首次申请考核的口岸、17个改（扩）建及停运重新启用的口岸进行了考核评估，于2024年1月26
日公布了2023年《国际卫生条例（2005）》口岸公共卫生核心能力建设考核口岸名单以及达标口岸名单。

海关总署关于发布2023年度《国际卫生条例（2005）》口岸公共卫生核心能力达标情况的公告（海关总
署公告〔2024〕12号）

Announcement of the General Administration of Customs on Status of Public Health Core Capacities Meeting the 
Standards of the International Health Regulations (2005) in 2023 (Announcement [2024] No.12 of the General 
Administration of Customs)

详见链接

海关总署于2024年1月22日发布《供港澳食用陆生动物检验检疫管理办法》（以下简称《管理办法》），《管
理办法》包括总则、注册登记、检验检疫、监督管理以及附则等五部分内容。将于2024年3月1日起实施。

详见链接

供港澳食用陆生动物检验检疫管理办法（署令〔2024〕266号）

Measures for the Administration of Inspection and Quarantine of Land Animals for Consumption in Hongkong and 
Macao  (Decree No. 266 of the General Administration of Customs)

海关总署于2024年1月24日发布《中华人民共和国海关对横琴粤澳深度合作区加工增值货物内销税收征管办法》
（以下简称《征管办法》）。对横琴粤澳深度合作区（以下简称合作区）内企业生产的含进口料件在合作区加
工增值达到或超过30%的货物，从合作区进入内地免征进口关税，按实际报验状态征收进口环节增值税、消费
税（以下称加工增值免征关税政策）。在合作区内深加工结转总体增值达到或超过30%的货物内销，适用加工
增值免征关税政策。本办法自合作区正式封关运行之日起实施。具体参考公告内容。

海关总署关于发布《中华人民共和国海关对横琴粤澳深度合作区加工增值货物内销税收征管办法》的公告
（海关总署公告〔2024〕10号）

Announcement of the General Administration of Customs on Measures of Customs of the People’s Republic of China 
on Tax Collection and Administration of Value-added Goods Processed for Domestic Sales in Hengqin Guangdong-
Macao In-depth Cooperation Zone (Announcement [2024] No.10 of the General Administration of Customs)

详见链接

http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5648695/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5658284/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5648755/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5648659/index.html
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海关总署于2022年12月29日发布了关于执行2024年关税调整方案等政策有关事宜的公告，自2024年1月1日起
实施，明确了涉及有关进出口税收政策的海关商品编号申报要求等有关事项。具体参考公告内容。

详见链接

海关总署关于执行2024年关税调整方案等政策有关事宜的公告（海关总署公告〔2023〕196号）

Announcement of the General Administration of Customs on Implementation of the 2024 Tariff Adjustment Plan and 
Other Policy Related Matters (Announcement [2023] No.196 of the General Administration of Customs)

海关总署于2023年12月29日发布关于修订《〈中华人民共和国海关进出口货物减免税管理办法〉实施有关事
项的公告》的公告，主要为配合《行政复议法》的实施，对部分法律文书格式文本进行了修订，自2024年1月1
日起生效

详见链接

海关总署关于修订《〈中华人民共和国海关进出口货物减免税管理办法〉实施有关事项的公告》的公告
（海关总署公告〔2023〕197号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Revision of the Implementation of the Measures of 
the People’s Republic of China on the Administration of Tax Reduction and Exemption of Import and Export Goods 
(Announcement [2023] No.197 of the General Administration of Customs)

为深入贯彻习近平法治思想，落实《国务院办公厅关于进一步规范行政裁量权基准制定和管理工作的意见》
（国办发〔2022〕27号），海关总署于2023年12月29日制定并发布了《中华人民共和国海关行政处罚裁量基
准（三）》，自2024年1月1日起施行。
详见链接

海关总署关于发布《中华人民共和国海关行政处罚裁量基准（三）》的公告（海关总署公告〔2023〕198
号）

Announcement of the General Administration of Customs on Issuing the Customs Administrative Penalty Discretionary 
Standards of the People's Republic of China (III) (Announcement [2023] No.198 of the General Administration of 
Customs)

根据国家发展改革委令第7号，海关总署于2024年1月29日发布《产业结构调整指导目录（2024年本）》（以
下简称《指导目录》）执行有关事项，自2024年2月1日起施行。具体参考公告内容。

详见链接

海关总署关于执行《产业结构调整指导目录(2024年本)》有关事项的公告（海关总署公告〔2024〕13号）

Announcement of the General Administration of Customs on Implement the Relevant Matters of the Guidance 
Catalogue for Industrial Restructuring (2024) (Announcement [2024] No.13 of the General Administration of Customs)

http://www.customs.gov.cn/customs/302249/2480148/5599848/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5603256/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5603386/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5658383/index.html
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地方海关重要政策更新

根据天津市工业和信息化局《关于转发中华人民共和国工业和信息化部 财政部关于优化调整国务院部门涉企保
证金目录清单的公告的通知》要求，天津海关于2024年1月26日公布调整后的海关涉企保证金目录清单。主要
包括海关风险类保证金、海关税款类保证金及海关案件类保证金三类，具体参考公告内容。

天津海关关于更新涉企保证金目录清单的公告

Announcement of Tianjin Customs on Updating the Catalogue List of Enterprise Security Deposit

详见链接

为促进内港两地经济发展，方便两地经贸往来，进一步简化海关监管手续，决定进一步推进《内地海关及香港
海关陆路进/出境载货清单》（以下简称《载货清单》）无纸化工作，于2023年12月29日发布关于推进《内地
海关及香港海关陆路进/出境载货清单》无纸化工作的公告，自2024年2月1日起生效。
企业在向内地海关办理内地、香港陆路货运车辆（含货运空车）和所载货物各项通关监管手续时，无需提交纸
质《载货清单》。

详见链接

海关总署发布关于推进《内地海关及香港海关陆路进/出境载货清单》无纸化工作的公告（海关总署公告
〔2023〕199号）

Announcement of the General Administration of Customs on the Paperless Implementation of the Mainland Customs 
and Hongkong Customs Land Entry/Exit Manifest (Announcement [2023] No.199 of the General Administration of 
Customs)

为推动落实综合保税区高质量发展综合改革，进一步优化综合保税区进出区管理，海关总署于2023年12月29
日发布《关于进一步优化综合保税区进出区管理的公告》，公布了实施卡口分类分级管理相关事项。自公布之
日起施行。
详见链接

海关总署关于进一步优化综合保税区进出区管理的公告（海关总署公告〔2023〕200号）

Announcement of the General Administration of Customs on Further Optimizing the Management of Entry and Exit of 
the Comprehensive Bonded Zone (Announcement [2023] No.200 of the General Administration of Customs)

海关总署于2023年12月29日发布《鲁氏耶尔森氏菌检测技术规范》等37项行业标准的公告。被代替标准《化
妆品中生育酚及α—生育酚醋酸酯的检测方法 高效液相色谱法》（SN/T 1496—2004）自新标准实施之日起废
止。相关标准文本可通过中国技术性贸易措施网站（http://www.tbtsps.cn）标准栏目查阅。

海关总署关于发布《鲁氏耶尔森氏菌检测技术规范》等37项行业标准的公告（海关总署公告〔2023〕
201号）

Announcement of the General Administration of Customs on 37 Industry Standards such as the Technical Specification 
for the Detection of Yersinia Reuteri (Announcement [2023] No.201 of the General Administration of Customs)

详见链接

http://www.customs.gov.cn/tianjin_customs/zfxxgkzl/2956245/2956248/427907/5652521/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5603406/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5605028/index.html
http://www.customs.gov.cn/customs/302249/302266/302267/5605018/index.html


本刊物所载资料仅供一般参考用，并非针对任何个人或团体的个别情况而提供。虽然本所已致力提供准确和及时的数据，但本所不能保证这些数据在
阁下收取本刊物时或日后仍然准确。任何人士不应在没有详细考虑相关的情况及获取适当的专业意见下依据本刊物所载资料行事。
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